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Conseils de l'OSE
Je prévois de rentrer en Suisse et d'y chercher un emploi. Quels conseils et

informationspouvez-vous me donner?

En tant que citoyen ou citoyenne suisse, vous n'avez pas besoin

d'autorisation pour travailler en Suisse. Si vous voulez postuler en Suisse,

sachez qu'en général, il ne suffit pas de se contenter d'envoyer un CV.

Les employeurs suisses souhaitent recevoir un dossier de candidature

complet, comprenant une lettre de motivation adaptée en fonction du

poste, un CV avec une photo ainsi que des certificats de travail et des

copies de vos diplômes.

Le Secrétariat d'État à l'économie (SECO) publie sur son site des

brochures avec des conseils utiles à ce sujet.

Pour la traduction des diplômes ou d'autres certificats, il n'existe

pas de règles officielles. Si un document se révèle décisifpour l'obtention

d'un poste, il peut être intéressant dans certains cas de joindre
une traduction dans l'une des langues nationales.

Pour la recherche d'emploi à proprement parler, la Direction
consulaire (DC) du Département fédéral des affaires étrangères

(DFAE) propose un service spécial pour les Suisses de l'étranger en

transmettant leurs demandes aux offices cantonaux du travail, à

l'attention des Offices régionaux de placement (ORP) compétents dans

les régions de leur choix. Leur dossier est alors à la disposition de tous

les employeurs intéressés.

Vous trouverez sur le site web de l'Organisation des Suisses de

l'étranger des liens vers des portails de recherche d'emploi et des

agences de placement.
Dès que vous avez déclaré votre arrivée en Suisse et que vous y

êtes domicilié, l'office local de l'emploi peut aussi vous assister dans

votre recherche d'emploi.

Brochure du SECO:

www.espace-emploi.ch > publications > brochures

Direction consulaire:

www.eda.admin.ch > vivre à l'étranger > Retour en Suisse >

recherche de travail en Suisse

Organisation des Suisses de l'étranger:
www.aso.ch > Conseil > Retour en Suisse > Recherche d'emploi

SERVICE JURIDIQUE DE L'OSE

Le service juridique de l'OSE fournit des renseignements généraux sur le droit suisse dans les

domaines qui touchent spécifiquement les Suisses de l'étranger. Il ne donne pas de

renseignement sur le droit étranger et n'intervient pas dans des contentieux opposant des

parties privées.

Offres du service des jeunes

En 2016, le service des jeunes propose à nouveau

plusieurs camps aux jeunes Suisses de l'étranger

Camp de Pâques à Saas Grund (19-27 mars 2016)

Les sommets enneigés de Suisse sont un incontournable. À Saas Fee, l'une

des plus grandes et plus célèbres stations de Suisse, tu pourras profiter

pendant une semaine de sport d'hiver. Dans ce camp, nous te proposons

non seulement des cours de ski et de snowboard, mais aussi un

programme riche en activités. Il reste des places libres!

Cours d'allemand à Zurich (11 - 22 juillet 2016 / 8 -19 août 2016)/

Cours de français à Bienne (11 -22 juillet 2016)

Tous les matins, tu assistes au cours d'allemand ou de français.

L'après-midi, nous organisons des activités variées pour te faire

découvrir la Suisse, son peuple et sa culture. Tu peux organiser ton

temps libre comme tu le souhaites avec ta famille d'accueil et tes

nouvelles connaissances.

L'OSE fête son 100e anniversaire et nous participons à cet

événement!

Du 22 juillet 2016 (jour d'arrivée avec programme au choix) au 7 août 2016

se déroulent parallèlement quatre camps spectaculaires avec un même

objectif: Berne. Les camps commencent chacun à la frontière avec l'un des

quatre pays voisins.

OUTDOOR: tu aimes la nature et tu te sens dans ton élément à l'extérieur?

Viens profiter de deux semaines d'aventures en pleine nature.

CULTURE, HISTOIRE ET POLITIQUE: tu t'intéresses à tes origines suisses?

Viens découvrir ce pays sous ses facettes historiques et traditionnelles.

DÉFIS TOURISTIQUES: New York est trop grande et Bangkok trop agitée?

Pas de problème, tu vas adorer les villes suisses et leurs défis touristiques.

SPORT ET LOISIRS: tu connais les traditionnels camps d'été et souhaiterais

en découvrir un autre? Ce camp est fait pour toi!

À la fin, les quatre groupes se retrouveront sur la place Fédérale pour les

festivités du centième anniversaire lors d'une grande fête digne de ce nom.

Autres offres du service des jeunes:

«DÉCOUVRE LA SUISSE»: tu organises un séjour de deux semaines en

Suisse selon tes souhaits et tu es hébergé(e) dans une famille d'accueil.

SYSTÈME DE FORMATION EN SUISSE: durant deux semaines, tu découvres

l'univers de la formation en Suisse. Au programme: visites de centres de

formation et échanges avec des étudiants.

TREMPLIN: educationsuisse et le service des jeunes t'aident à organiser ta

formation en Suisse. Tu es logé(e) dans une famille d'accueil pendant une

durée de trois à six mois.

Plus d'infos sur www.swisscommunity.org > Jeunesse ou sur youthlflaso.ch /
Tél. +41 31 356 61 00
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